
SM LOUVA O DILO č.smı. 4/zo/0010 
uzavřená podle § 2586 a násl. Zákona č. 89/2012 Sb., občanského Zákoníl‹u, 

(dálzž.-« jen ,,občanský Zákoník“) 
1. Sm/uvn/'$í'rany,' 

UNISSA plus, SE 
Se sídlem: Arbesova 3468/18, 466 04 Jablonec nad Nisou 
Iczˇ 28998081 
DIC: CZ28998081 
ęankovní spojení: Komerční banka, a. S. 
Císlo účtu: 43-68065ˇ80267/0100 
Jednající: Vladimír Ceský, člen představenstva

I Zapsaná: v Obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Ustí nad Labem, oddíl H, vložka 7 
(dále také jen ,,Zhotovítel“) 

či 

STATUTÁRNÍ MĚSTO LIBEREC 
Se sídlem: nám. Dr. E. Beneše 1/1, 460 01 Liberec 1 Provozovna: Věkova 249/22, 460 14 Liberec 14 
Iczˇ 00262978 
DIc= çZoo262978 
ęankovní spojení: Ceská spořitelna, a.S. 
Císlo účtu: 4096302/0800 
Zastoupený: Ing. Jaroslavem Zámečníkem, CSc., primátorem města Ve věcech smluvních: Bc. David Novotný, vedoucí odboru správy veřejného 

majetku 
Ve věoech technických 
oprávněn k jednání: Bc. David Novotný, vedoucí odboru správy veřejného 

majetku 

(dále také jen ,,0bjednatel“) 

lv 
2. Prah/asen/'sm/uvn/th stran 
Objednatel prohlašuje, že je obcí, řádně založenou a zapsanou podle českého právního řádu, a že Splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené a je oprávněn tuto Smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené. 
Zhotovitel prohlašuje, že je právnickou osobou, řádně založenou a zapsanou podle českého právního řádu v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ustí nad Labem, oddíl H, vložka 7, a ž_e Splňuje veškeré podmínky a požadavky v této smlouvě stanovené a je oprávněn tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit závazky v ní obsažené.
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3. Předmět smlouvy _ 

Předmětem Smlouvy je poskytování služeb V provozovně Objednatele v oblasti: 
- bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a hygieny práoe 
- požární ochrany 

Přesná Specifikaoe služeb je definována v Příloze č.1 této smlou' (katalogız-.~=": listy Služeb). 

V I 
4. Čas a misto plnenı 

Rozsah a místo [~2ż“== ční služeb jsou definovány v příloze č.1 této smlouvy (katalogové listy Služeb). 

5. Cena a p/atebnípodmıívky 

Cena za dílo - předmět smlouvy je tvořen souhrnem poplatků za jednotlivé Služby, uvedené 
v katalogových listech dle přílohy č. 1 této smlouvy. 

Paušální cena poskytovaných služeb je smluvními stranami đohodnuta ve výši 936,- Kč 
bez DPH za měsíc. 
Celková cena poskytovaných Služeb nepřesáhne částku 150.000,- Kč bez Di?-l, tedy 181.“‹l0,- Kč 
včetně 21% DPH. 

Smluvní Strany se dohodly, že fakturace bude probíhat pololetně, vždy za fakturační Období dopředu. 

Jednorázová cena za dopracování provozovny do oentráiní dokumentaoe BOZP a PO je stanovena na 
3.000,- Kč bez DPH, fakturace po provedení. 

Všechny oeny, uvedené v této Smlouvě jsou bez E=››'H, DPH ==le účtováno dle Zákonné Sazby v době 
fakturace. 

Splatnost faktur dle této smlouvy byla dohodnuta na 14 kalendářních dnů od data jejich doručenı 
objednateli. 

Paušální cena je cena za služby, výkony a dodávky dle této smlouvy včetně nákladů na dopravu za 
předpokladu max. 1 návštěvy za 6 měsíců. 

ıv 
Veškeré platby dle této Smlouvy bude Objednatel hradit bezhotovostním převodem na ucet 
Zhotovitele uvedený v Záhlaví této smlouvy. Povinnost Objednatele plnit řádně a včas je splněna 
připsáním fal‹turované částky na účet Zhotovitele. 

Zhotovitel je oprávněn požadovat po Objednateli zaplacení smluvního úroku Z prodlení ve výši 0,05 % 
Z dlužné částky za každý i započatý den prodlení S plaoením faktury. Tím není dotčeno právo 
Zhotovitele na náhradu škody. 

V pochybnostech se má za to, že faktura byla doručena tři praoovní dny po jejím prokazatelném 
odeslání poštou na adresu Objednatele, uvedené vtéto smlouvě nebo elektronickou poštou na 
kontaktní e-mail uvedený v příloze č.2. 
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Pro příçvvzl prodlen-“' ‹"ž‹ą_ž‹ždnatele Súhradou faktur se smluvní strany dohodly, že Zhotovitel je 

oprávněn zzuzastavit provádění díla dle této smlouvy, a to až do doby uhrazení dlužné faktury 

Objednatelem nebo může Zhotovitel od této smlouvy i odstoupit žfš. 13 šestý odstavec této 

smlouvy. 

Pro případ plnění nad rámec této Smlouvy je stanovena hodinová sazba 500,- Kč za každou započatou 
hodinu + dopravné (služlflv dle Přílohy č.1). 

6. Dohodnuté způsoby komunikace 

Pro komunikaci mezi Objednatelem a Zhotoviteíem jsou definovány zodpovědné osoby pro vyžadování 

(i schvalování) odběru služby dle Přílohy č. 2. 

7. Způsob prováděn/'dı7a 

Pro řádné a včasné plnění díla je třeba, aby Objednatel zajistil následující: 

a) zabezpečit odpovědné praoovníi‹y pro potřebnou součinnost dle vyžádání Zhotovitele, 

b) zabezpečit podklady nutné k provádění díla v termínech požadovaných Zhotovitelem 

c) zabezpečit možnost přístup odborných referentů Zhotovitele do prostor Objednêzžzšle po dobu 

provádění díla. 

Zhotovitel je oprávněn provádět dílo prostñdnictvím svých praoovníků, jakož i prostřednictvím třetích 
ıv 

osob, pokud Objednatel použití tě‹“% .vo osob výslovně předem nezakaze. 

Zhotovitel si, po předchozí konzultaci s Objednatelem, vyhrazuje právo na změnu odborných 

referentů. 

Při neposkytnutí součinnosti Objednatele při zahájení plnění dodávky služby dle této smlouvy, 

Vyžádané Objednatelem je Zhotovitel oprávněn pozastavit provádění díla až do doby, kdy Objednatel 

poskytne řádnou součinnost k provedení díla Zhotovitelem. Pokud Objednatel neposkytne součinnost 

po dobu delší než 7 kalendářních dní od výzvy Zhotovitele k poskytnutí součinnosti, má se za to, že 
dílo bylo splněno řádně a včas a Zhotovitel má nárok na úhradu plné ceny díla dle článku 5 této 
smlouvy. 

V případě opakované realizace Služeb Z příčiny na straně Objednatele bude Zhotovitel Objednateli 
účtovat náklady spojené s opakovanou realizací služeb dle skutečnosti nad rámec paušálu. 

8. Práva a povinností smluvních stran 

Zhotovitel ručí a odpovídá za správnost a úplnost provedených prací vůči orgánům Státního dozoru a 

zároveň prohlašuje, že pro případ odpovědnosti za škodu je pojištěn u České pojišťovny a.s. Jablonec 

nad Nisou. 
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ìì 

Zhotovitel se zavazuje zachovat vůči třetím stranám mičenlivost o všech skutečnostech, které V souvıslostı se zpracováním díla d‹.=.zž a na které je Objednatel upozorní. 
Zhotovitel prohlašuje, že k výkonu sjednané činnosti je oprávněn dle osvědčení vydaného Městským úřadem, Správním odborem - Živnostenský úřad v Jablonci nad Nisou. 
Objednatel se zavazuje informovat Zhotovitele O všech změnách týkajících se činnosti dle smlouvy. 
Objednatel se zavazuje posi‹yto\.I Zhotoviteli úplné, pravdivé a včasné informace potřebné 
ă‹ řádnému plnění závazků Zhotovite

V V prípadě, že v rámci provádění díla bude docházet ke “-*-ıcování osobních údajů, které v zp-z'z-»flz-:i 

platných právních předpisů podléhají předcházejicímu souhlasu jakékoli třetí osoby či subjektu údajů je Objednatel povinen tento souhlas zabezpečit na Svoje náklady před zahájením provádění díla tak, aby zpracování dat probíhalo v souladu se zákonem. 

Objednatel se zavazuje ;;=.~ :dat Zhotoviteli včas veškeré nezbytné podklady, dispozice a informace, umožnit Zhotoviteli či š-:ho pracovníkům klidný a ničím nerušený průběh provádění díla, umožnit dostatečný přístup do prostor Objednatele, jakož i poskytnout veškerou další potřebnou podporu v personální či technické podobě dle požadavků Zhotovitele. 
Smluvní strany se 2z;‹vaZují vzájemně spolupracovat a poskytovat si veškeré informace potřebné pro řádné plnění svých závazků. Smluvní strany jsou povinny informovat druhou Smluvní stranu O VI veškerých skutečnostech, které jsou nebo mohou být důležité pro radné plnění Smlouvy. 
9. Odpovědnost za vady dı7a 

vadou díla je myšlen jakýkoliv nedostatek v předmětu díla, který je povinen Zhotovitel plnit dle katalogových listů (viz. Příloha 1). Jakýkoliv takový nedostatek je Zhotovitel povinen odstranit v nejkratší možné době, maximálně však do 30 kalendářních dnů nebo dle dohody. 
Pro služby placené měsíčním paušálem má Objednatel právo uplatnit Smluvní pokutu ve výši 10% Z oeny nesplněné služby za každý jednotlivý případ nesplnění tennínu dodávky. Zaplacením smluvní pokuty není dotčeno právo Objednatele na upla-.*=“v=`êní náhrady škody. 

10. Sm/uvn/'pokuty 

Za prokázané porušení ustanovení O ochraně informací a obchodního tajemství ve smyslu článku 12 této smlouvy má poškozená strana právo požadovat po druhé smluvní straně smluvní pokulzz ve výši 500.000,- Kč (slovy pětset tisíc korun českých). Nárok na zaplacení sjednané smluvní pokuty vzniká v případě každého jednotlivého porušení povinností. 

Smluvní pokuty jsou splatné do čtrnácti dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k jejímu uhrazení povinnou smluvní Stranou.

O 
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11. Náhrada škody (majetkové a nemajetkove ujmy) 

Zhotovitel neodpovídá za _škodu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného 
zadání, které obdržel od druhé smluvní strany. Zádná ze smluvních stran není odpovědna za prodlenı 
způsobené prodlením druhé Smluvní Strany se Splněním závazku. 

Nahrazuje se skutečná škoda a ušlý zisk. Náhrada škody se řídí obecnými ustanoveními občanského 
zákoníku zejména § 2951 a násl. občanského zákoníl‹u. S přihlédnutím k § 2898 občanského Zákoníku 
ujednávají obě Smluvní Strany, že úhrnnou povinnost knáhradě majetkové újmy (škody) Ztéto 
smlouvy nezpůsobené úmyslně omezují maximálně částkou odpovídající vyfal‹turované oeně díla za 
posledních 12 měsíců od dne uplatnění náhrady škody některou smluvní stranou. 

Každá ze smluvních stran je oprávněna požadovat náhradu škody i v případě, že se jedná O porušení 
povinnosti, na kterou se ahuje smluvní pokuta, a to v částce přesahující smluvní pokutu. 
Zaplacením jakékoliv sjednané smluvní pokuty není dotčeno právo na náhradu škody. 

Smluvní strany si stanovují povinnost, upozorıvflë druhou smluvní stranu na vznikající škodu, a to 
bezodkladně poté, oo se o vznikající škodě dozví. Pokud tak smluvní strana neučiní, druhá smluvní 
strana se zbavuje po».-“'flınosti tuto škodu uhradit. 

12. Ochrana duševn/770 V/asmictv/Ĺ ìnformacía obchodnıho tajemství 

Budou-li data poskytnutá Objednatelem podle režimu Zvláštní ochrany podle zákona číslo 1242019 
Sb., je Objednatel povinen zabezpečit splnění všech ohlašovacích povinností, které citovaný zákon 
vyža‹žz_.ie a obstarat předepsané souhlasy subjektů osobních údčzęil předaných Objednatelem ke 
Zpraoování. Této povinnosti se Objednatel nemůže zprostit. 

z"ž›kud jsou důvěrné informaoe poskytovány v písemné podobě nebo ve formě textových souborů na 
počítačových médiích, je předávající strana povinna písemně upozornit přijímací stranu na důvěrnost 
takového materiálu jejím vyznačením alespoň na titulní stránce. 

Smluvní Strany se zavazují, že tyto skutečnosti jiným subjektům nesdělí, nezpřístupní ani nevyužijí pro 
sebe nebo pro jinou osobu. Zavazují se zachovat tyto skutečnosti v přísné tajnosti a sdělit jen 
výjimečně těm zazz .Íìstnancům nebo Svým zástupcům, kteří jsou pověhni plněním smlouvy a Z tohoto 
titulu jsou oprávněni se stěmito skutečnostmi v nezbytném rozsahu seznámit. Smluvní strany se 
současně Zavazují zabezpečit, aby i tyto osoby považovaly skutečnosti tvořící oš -:hodní tajemství za 
důvěrné a zachovávaly O nich mlčenlivost. 

V případě porušení obchodního tajemství ve smyslu § 2985 občanského Zákoníku v platném Znění, 
smluvní strany použijí prostředky právní ochrany proti nekalé soutěži dle § 2988 občanského 
zákoníku. Poškozená strana má právo na náhradu škody, která ji tímto jednáním druhé smluvní strany 
vznikne, popř. na vydání bezdůvodného obohacení či právo na zadostiučinění. 

Za porušení povinnosti mlčenlívosti se nepovažuje, je-li Smluvní strana povinna důvěrnou informaci 
sdělit na základě Zákonem stanovené povinnosti. 

Dojde-li při plnění této smlouvy k provedení díla, které může být předmětem práv průmyslového nebo 
jiného duševního vlastnictví, náležejí tato práva Zhotoviteli. Objednatel je povinen Zajistit, aby nedošlo 
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ke zneužití díla a k porušení autorských práv Zhotovibele třetími osobami. Objednatel bude mít k takto 
vytvořenému dílu nepřevoditelné, časově neomezené a bezplatné užívací právo. 

lv 
13. Platnost a uc/'nnost smlouvy 

Pokud by se vdůsledku Změny právních předpisů nebo jiných důvodů Stala některá ujednání této 
smlouvy neplatnými nebo neúčinnými účastníci prohlašují, že smlouva je ve zbývajících ustanoveních 
platná, neodporuje-li to jejímu účelu, nebo nejedná-li se o ustanovení, která nelze oddělit. 

Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu oprávněnýmí ZáStup›“:i obou smluvních stran. 

Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, poskytování služeb je od 1.2.2028 31.1.2024. 

Tuto Smlouvu lze předčasně ukončit dohodou smluvnícž. stran, jejíž součástí bude i vypořádání 
vzájemných závazků a pohledávek. 

Tuto Smlouvu je možné vypovědět bez udání důvodu. Výpovědní lhůta činí 3 měsíce a počíná běžet od 
1. dne následujícího kalendářního měsíce. 

Zhotovitel může od této smlouvy odstoupit, neuhradí-li Objednatel fakturu dle této SOD do 14 dní po 
splatnosti faktury. 

Pokud dojde kvypovězení této smlouvy jednou ze smluvních stran je Objednatel povinen uhradit 
Zhotoviteli cenu, odpovídající již provedenému dílu. 

14. 0statnı'ustan0ven/' 

Všechna oznámení mezi smluvními stranami, které se vztahují ktéto Smlouvě nebo která mají být 
učiněna na Záldadě této Smlouvy musí být učiněna v písemné podobě a druhé Smluvní Straně bud' 
doručena osobně, doporučeným dopisem, elektronickou poštou či jinou formou registrovaného 
poštovního styku na adresu uvedenou v titulu této smlouvy, není-li stanoveno nebo není-li mezi 
smluvními stranami dohodnuto jinak. Oznámení se považují za doručená třetí den po jejich 

prol‹azateIném odeslání. 

Zhotovitel si vyhrazuje právo na Změnu katalogových listů a O této změně bude informovat 
C'-žıjednatele minimálně 3 měsíoe předem. Pokud se Objednatel nevyjádří do 30 dní od předložení 
Změnových katalogových listů, že S nimi nesouhlasí, má se za to, že se změnou souhlasí a tyto

v změněné katalogové listy se stanou novou prílohou Č. 1 této smlouvy. 

15. Závěrečná ustanoven/ 

Zhotovitel Se touto smlouvou zavazuje transparentně a S garantovanou dostupností provádět služby a 
podporu v rozsahu a ceně dle katalogu služeb viz příloha č. 1 této smlouvy. 

Objednatel se touto smlouvou zavazuje zaplatit Zhotoviteli za provedené Služby a podporu 
dohodnutou cenu a dále se zavazuje vyvinout stanovenou součinnost potřebnou pro realizaci 

uvedených služeb. 

UNISSA plus, SE tel: ~`-420 /:§13 712 448 ICQ; zggggggnj 
fax: +-420 4n.3 343 81? DIČ; Qzzêgeąšíıžfl 
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Příloha SOD č.1. - Katalogové listy služeb 

Císło služby 
7 ` ' 

H01 
-""""'“'”7 7 Ň“ '

ı 
x

ž

É 

Název služby Kontrola Z P0 

spènifikácěšuìšy 
I v v 
Preventivní kontrolní cinnost V oblasti pozární ochrany 

Dostupnost služby 5/7, 7:00-16:00 

Inicializace služby Zaměstnanec Zhotovitť .šzš kontaktuje odpovědnou osobu 
Objednateie a dohodnou Společně konkrétní termín provedení 
preventivní kontroly. 

Místo výkonu Věkova 249/22, 460 14 Liberec 14 

Omezeìííëetnosti využní služby 1 x Za 6 měsíců 

Limit služby 0,25 MD/mk (1MD = 8 hødin) 

Nutná spolupráce Objednatele 
_(požadovaná_ součinnost) 

Zajištění přístupu referenta PO do obje|‹tů Objednatele v rámci 
_p[e\(entívní požární prohlídky. Ň ___ ; 

__§_Iužby _ 
Oprávněné osoby pro vyžádání Jsou definováni v Příloze č.2

O 

UNISSA plus, SE tak »T20 483 7:2 448 ICQ; 28995031 
fax Z +42“ 483 313 817 DIČ: cZ::ćš998uiż1 

fl'\IÉJ373(.'\v'€“ 3“'łW3‹3."1Í3 Vfëbì WH ľ'‹'-UI'1Í555vCZ reoísfrace 'n' O-'ıdıcdnřm x'f=á.“`Iři'z.u \.':šd‹=„'ı=`;n* 

II-(56 (H Ja~„ło»ı;c nad Nnáø 

\ 

“»ız`I|; ':,n`zz.~.`a@L€rfli5Ja,c2 rÍ'›jSkým Soucžen“ v Uši; ıfžıd i_:‹ıb€-rz. nd-ˇ=;| H. v5':-Zìxê /



__í -I 1 
'čfsıø Sıužhy 

5 

O2 

Název služby {; Kontrola Z BOZP 

Specifikaoe služby 
J se 

_.___.__J 

Dostupnost Siužby 

Ž ÍQŤŽ 7Ť I VI Í 
I

I 

Preventivní kontrolnı cınnost v oblastı BOZP 

5/7, 7:00-16:00
W 

Inićializaoe služby Zaměstnanec Złıotoviteie kontaktuje odpovědnou osobu 
Objednatele a dohodnou společně konkrétní termín provedení 
preventivní kontroly. 7 

fi MÍSÍO vÝk‹ż;żzzŤ Věkøva 249/22, 460 14- Liberec 14
i 

Omezení četnosti využití služby 1 × za 6 íměsíců
7 

í , ,, __ 
__ 

'í Limit sıužhy 0,25 MD/mk (IMD = 8 høøıin) 

'ìłutná spolupráce Objednatele Zajištění přístupu referenta BOZP do objektů Objednatele v rámci 
ıpožadovaná součinnost) preventivní kontroly. ,_ 

Oprávněné Osoby pro vyžádání Jsou definováni v Příloze č.2 
_... J W „‹_ se 

UNISSA plus, SE tel: +‹ì-20 483 712 448 IČO; 28998081 
fax: +420 4"“ 31'* 817 Č; ˇ 9 '* M U Di CZ28 90081 

Arhescvva 1f~;‹;‹`›/18 'ó‹e|JI_ 'v“/\v\_"zV-l^ľ\Í55Lf-C2 regflsirace v oìochodním rejsìzìku ved.-:nżżm 
email: ur`.,S€a@=J‹ˇ.ı€sa,cz n 466 0** Jebioncą had N*Sou Krąıským sonıotžzzn v U5“ nćó ı-=±›e.ˇn øfıúıı if. =.›Iv2ı‹è 7
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Fčíšlb služby' y03 
I Název Služby 

_ ›_.“ _ 

1 
Setření pracovních úrazů 

L __ 

Specifikaoe Služby V případě pracovního úrazu zaměstnance Objednateie, provede 
í referent BOZP Zhotovitele prošetření úrazu včetně vyhotovení 

Í 

záznamu O úrazu. Netýká se pracovnic“ úrazů, které podléhají 
šetření OIP. 7_ 

Dostupnost Služby 7/ 24/ 365 

|_| nicializaoe slu: - 

, 
vv I FW' 

1 v I v""ˇ 
Poverena osoba Objednatele konøaktuje telefonicky ci flżıne 
oprávıìěnou osobu Zhotovitele a informuje ji_9 vzniku události. 

Í Místo výkonu ! Věkova 249/22, 460 14 Liberec 14 

Limit Služby az za rok v rozsahu 0,25 MD/ rok (1MD = 8 hodin) I-I fl\ "\

l 

Nutná Spolupráce Obje z ıatele 

Ápožadovaná součinnost) 
v V v' vv vı 7 

V prípade pozadavku Zhotovitele zajisteni prıstupu referenta BOZP 
do proStorWObjednatele, kde k pracovnímu úrazu došlo. 

Oprávněné osoby pro vyžádání 
služby 

Jsou definováni v Příloze č.2 
“~~ v 7 ıııìı 7

G 

UNlS$A plus, SE tel: -š-4.20 483 712 448 ICQ; 23993081 
fa +;\2G Á83 'VŠ817' Č 

_ 

'-25 ~' 
v 

_ 

0% Dl t CZ28998081 
/\r-ıauove 3-*+C\flJ/ v€~ web._ `.'»/*.'f"›V-LIflf5?vÉ›CZ ragisirace \/ ‹›br:|ıOdrıi.“n reisiříktı vedernern 
466 Dá Jablonu hąd [\!ıSeLı "l"IÍ Uľ` 59@»'ľ“5=»4 nrqøkyrn Sıuđem V Usiı na. Labem odrııl Il, ×‹!ı›z.k€ 7
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Q EQ. oıslužby “ 04 
` 

Název služby BOZP I 

Ě Specifikaoe Služby Ĺ Pravidelná aktualizace dokumentace BOZP, v případě kontrol 
dozorových orgánů přítomnost z=;:ťz“zˇ-;fl Zhotovitele při 21-žz 
kontrole. 

Ýoøstupnost služby 5/7, 7:00-16:00 
eeı 

, Ě 

I e o _ ,, _ 
Inicializaoe služby Pověřený zaměstnanec Objednateie kontaktuje oprávněnou osobu 

Zhotovitele a informuje jej O konlaétním termínu kontroly 
dozorových orgánů. 

o N 

Místo výkonu 
I , . 

Věkova 249/22, 460 14 Liberec 14 
ıv Omezenı cetnosti využfz Služby 1 

1XZ&ff'›`l'. 
W

Í 

'ii 

Limit Služby 0,5 MD/rok (1MD = 8 hødin)
i 

Nutná spolupráce Objednatele 
_(požadOvaná součinnost) _ 

Zajištění přístupu referentaz ÉOZP do objekté- Objednatele v rámci 
preventivní kontroly. Ý Ž Ž 

Oprávněné os-.fąˇ pro vyžádání 
Službz 

Jsou definováni v Příloze č.2 

C' 

UNISSA plus, SE tel: +426 §83 .712 448 ICQ; 23993081 
fax: >';.'łC 483 313 817 DIČ; Qzqggggügq 

1 
“ ' ' HB .el _ 

- "". “- ` 

;.› z f
“ 

Aľ..`z9.ı0'.'a 31:-58 
Off .ioblorêeı nad ì\I.s›_›ıı 

vv 1 wı hxunı „4 
L-moilz unłssa('çLgL‹niSaa_c; 

.cgvs .acn v cbchođıìınm v‹,_ı.vlřil‹u xfeuenenı 
Krajským soucieın \' Uslá nad Lııbem odfliıl H, vložka ˇ/
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_Čís!o SIuž'Ě)7 105
ˇ 

Název služby Dozor P0 
"M 

` 

ˇ.nŠ'*.l'.^..'::`_4 

vı v
ı Pravidelná aktuaiizaoe dokumentace P0, v prıpade kontro 

dozorových orgánů přítomnost referenta Zhotovitele při této 
kontrole. 

A 

Dostupnost služby 5/7, 7x00-16:00
" 

i Inicializace s?+,ıži›-,= 

I 
_. 

Pověřený Zaměstnanec Objednateie kontaktuje oprávněnou osobu 
0 . . . I r I 

_.: Zhotovëteie a ënř rmu3eJe1 o konkretnım termınu kontrc _ 

gozoroyých orgánů. 
Místo výkonu vêkøva 249/22, 450 14 Liherec 14 

Onfiezeníìřetnosti využití služby lxzarok
í 

0,5 MD/r0k(1MD = 8 hodin)
` 

4 

Nutna S oluprace Obıednatele 

p 

Limit služby 

ˇ 
ı 

p 
V 

ı 

ˇ 

Mn* ' 

!__(_pozadovana Soucinnost) 
Zajištění přístupu referenta PO do objektů Objednateie v rámci 
preventivní kontroly. W _ _ U __ 

Oprávněné osoby pro vyžádání 
i 
Služby 

Lžżvšou definováni v Příloze č.2

Ú 

UNISSA plus. SE tel: ‹ť-:ZC 483 H2 /542. ;C0; 23993081 

Arbasova 3-4.-€8=ˇi8 W,i`ı: tn-w\z~'.uni'šs=:.cz 

/FSS O4 Jahionefz nad Nšsoı.“ cıfıcii: L*n4Ssc@ıšx`ı1sz`.hı.‹:~: 

fax: +420 1333 313 B1? Dıöz 0228998081 
regisžroce V obchorinjın rejviřiku vedeném 
Krajskýın Soucfim v Usti nad Labznw o‹ı`o'ıI H. vioăka 7
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-Číslo služby 
ıI__ 7__ ı_ z 

Ě Název siužby 
if 

__ 7" 
Školení zaměstnanců P0 a BOZP

Ž 

Í Specifikacesiüžby 
7 7" ăi 

Proškolení zaměstnanců Objednatele V obĹ:.ısti PO a BOZP.
7 

Íoóswpnøst siužhy 
Ť' 

5/7,7±oo-16:60 
Ý 2

I 

zz
i 

Inicializaoe služby Pověřený Zaměstnanec Objednatele kontaktuje oprávněnou ~z Dbu 

I Mısto vykonu ' ' 
Věkova 249/22, 460 14 LibeI'eC 14 

_ 

Zhotovitele a dohodnou konkrétní termín !‹.~“ znáníškoolení.

h 

` Omezení četnosti využití Služby * 1 × za 2 roky, 1 běh školení
1 

Limit sluzby 
| _ , 

v v 
1 zamestnanec 

Ž Ž 

Nutná spolupráce Objednatele Zajištení prıtomnosti zaměstnanců Objednatele v rámci školení ' 

_(požadOvaná, součinnost) z_ max. 15 min. před začátkem školení. 

v vı 

služby 
Oprávněné osoby pro vyžádání Jsou definováni v Přfloze č.2 v 

1 í W'

O 

UNISSA plus, SE I-sl: =-420 -183 712 /348 ;(;0; 23995051 
iazž: ~““i2G‹.83S“f:1H1'.*` 

U 

0|fj;;ç,;*_2g9g39;1 
/Ť\_ľĎ'“*="0VC 5'Í'F>"›"”15 Viůb `“"~'V\'\`*-'-Lľ"IÍf`=*3‹É_-C/› .'.=›gšstš>ż\.c'.~: V cbchociı'ıin`› rejstříku “eG€n=Gn`x 

L 
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Příloha SOD č.2 Oprávněné osoby Objednatele a Zhotovitele 

' Oprávněné osoby Objednahele Telefon E-mail 

L1“-V H-fwżì Š\ êlìvn Y› .n ‹.IÍ'p fl›=/2-`;4;:][Č`„4ľ;vx“f;x`ÍÉ"n“`^:ì\`ì\L»:`.ˇ "ˇı„ \Í}\Ĺ,`.;„':':.; I? ně 4 .4 
`./ .M vn 

nh. 

Bc. David Novotný +420 602 482 319 novotny.david@magistrat.Iiberec.cz 

Oprávněné osoby Zhotovitıele ŽTelefoı'ı 

Eva Česká
Ž 

+420 777 276 931 eVa.0eSI(a@UI'ıiS5a.‹1 

Tomáš Novotný +420 775 276 233 tOmaS.novotny@unisSa.cZ

Í 

UNISSA plus. SE tel: +420 483 71.2 448 [QQ gggggügw 
fax: +420 4S_3 313 817 DIČ; Qzzggggøsú 

A"[550Vë= 3453/7 Ů '-'-“`3b- “`-"*"\"\'-UIWÍSV-CL r9g%Si"aCž. V obci ı'3r‹'njnˇı n'ejStĹfìř.Lı veneném 
01 Jšflbłcnan: nad N:`-si,-Lı cmaìlz „ınàSsa@“ınis;fz.c: |,<n~.15|;ýyn 5øU[v,m U515 nad ̀ L;;z3;„ Qıgggz HI vgozka ˇ;

L
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Příloha SOD č.3. - Ujednání o zpracování osobních údajů 

Ujednání o zpracování osobních údajů 
podle Nařízení Evropského parlamentu a Rady 2016/679 

(obecné nařízení o ochraně osobních údajů) 

Objednatel (Správce osobních údajů) uděluje Zhotoviteli (Zpracovatel osobních údajů) oprávnění 
shromažďovat, uchovávat a dále zpracovávat osobní údaje jeho, jeho zaměstnanců a klientů, a to 
činnostmi odpovídajícími smlouvě po dobu trvání smlouvy O poskytování služeb, za účelem plnění 
smlouvy a v nezbytném rozsahu pro vedení účetnictví, Zpracování mezd a přípravy daňových tvrzení a 
po nezbytnou dobu pro poskytování Služeb dle této Smlouvy O dílo. 

Maximální doba trvání zpracování a doba uchování osobních údajů je totožná s dobou platnosti 
Smlouvy o dílo. Po uplynutí této doby budou osobní údaje předány Objednateli (předávání může 
probíhat průběžně po dobu trvání smluvního vztahu) nebo prokazatelně na základě písemného sdělení 
Zhotovitele zlikvidovány. Zhotovitel je povinen bezodkladně, nejpozdě ;“ však do 3 měsíců po ukcšznšení 
spolupráce osobní údaje zlikvidovat. 

Typy a rozsah osobních údajů: 
- běžné osobní údaje - titul, jméno, příjmení, datum narození, osobní číslo, adresa bydliště, 

adresa zaměstnavatele, telefon, e-mailová adresa, zdravotní 
pojišťovna. 

- citlivé osobní údaje - údaje O zdravotním stavu nezbytné pro splnění povinností 
zaměstnavatele při hlášení pracovního úrazu. (Např.: druh Zranění, 
Zraněná část těla) 

Objednatel (správce) prohlašuje, že přijal technická a organizační opatření adekvátní rizikům, aby 
zabránil úniku či Zneužití osobních údajů a je si je vědom svých povinností a práv správce osobních 
údajů. 

Zpracování osobních údajů probíhá na základě pokynů Objednatele pro sjednané účely (viz tato 
Smlouva O dílo), pro plnění zákonných povinností vůči Státu a pojišťovnám. 

Zhotovitel se zavazuje, že přijme technická a organizační opatření adekvátní rizikům, 4.5-y zabránil 
úniku či zneužití svěřených osobních údajů a že bude používat pro Zpracování agend pouze 
pracovníky, kteří jsou vázáni povinností mlčenlivosti, a to i po ukončení Zaměstnání. V případě 
Zapojení dalších smluvních partnerů pro plnění díla se Zhotovitel zavazuje, že tito partneři jsou vázaní 
obdobnou Smlouvou o ochraně osobních údajů vůči Zhotoviteli jako Zhotovitel vůči Objednateli. 

V případě Zjištění narušení Zabezpečení ochrany zpracovávaných osobních údajů, neoprávněného 
nebo nahodilého přístupu k osobním údajům, zničení či ztráty, neoprávněného přenosu, nebo jiného 
neoprávněného Zpracování nebo Zneužití, je Zhotovitel povinen O tomto bezodkladně informovat

ł 
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